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Az emberi szenvedés és az embertelen go
noszság ijesztő képe tárul elénk azokból az 
adatokból, amelyeket itt a Nemzeti Újság a 
nyilvánosság elé visz. Minden képzeletet fe
lülmúló körmönfontsággal irtanak embereket, 
fosztanak meg hazájuktól, családjuktól, ke
nyérkeresetüktől, életüktől messze idegenben, 
ahol védekezni nem tudnak. Ak i öl és pusz
tít: a román és cseh propaganda, akit pusztí
tanak: magyar! 

Panaszát, talán utolsó segélykiáltását lelki
pásztora. P. Erdei Ferenc mondja el, aki tíz
éves távollét után rövid szabadságra Buda
pestre jött. Most 31 éves. Az esztergomi ben
céseknél érettségizett, majd a szaléziánusok 
rendjének lett noviciusa. Tíz évvel ezelőtt 
ment ki a spanyolnyelvü köztársaságba, hogy 
a kint élő magyarokat pasztorálja. 

Szabadságon volt itthon P. Erdei Ferenc 
s most, amikor visszautazik hivei közé, a 
Nemzeti Újság munkatársa a vonat Indulása 
előtt besaclgetett a fiatalon idegenbe szakadt 
magyar lelkipásztorral, § oubai magyarok 
helyzetéről. 

Perhd román és cseh 
propaganda 

— Cuba szigetén — mondja P. Erdei 
Ferenc — az 1920-as éveket megelőzően 
csupán egyetlen magyar ember élt, az 
üres Ziskay Antal, aki a cubái szabad
ság harcEantSborr^ki rangot ért el és ér' 
demeiért Havanna főpénztár osává vá
lasztották meg. Időközben dúsgazdag 
ember lett, de a legutóbbi cukorválság 
következtében elszegényedett. A tulaj
donképpeni kivándorlás 1923—24ben in
dult meg. A legtöbb cubai magyar 
ugyanié Erdélyből és a cseh megszállott 
területről került Gubába, A két utódál
lamban, Romániában ós Csehszlovákiá
ban, államilag szervezett és pénzelt 
propaganda indult meg hangzatos szar
vakkal a magyarok kicsábitására. A lel
ketlen ügynökök azzal tévesztették meg a 
magyarokat, hogy Cuba azigetén nagy a 
munkáshiány, két év alatt meggazdagod
hatnak s aztán visszautazhatnak hazá
jukba. Amikor az első magyar transz
port kiérkezett, akkor derült ki, hogy ek
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milyen rútul becsapták a magyarokat, 
milyen perfld eszközökkel csempészték ki 
a munkaképes fiatal magyar fér fialtat. 
Nők, gyermekek és öregemberek ugyanis 
nem mehettek Cubába. csak munkaképes 
fiatalok. A két utódállam kormánya 
arra számított, hogy a fiatalok megnő
sülnek kint Cubában, cubai leányt vesz
nek el feleségül és ezzel örökre Cuba 
szigetéhez kötik a magyarokat, hogy ez
által is nagy mértékben rontsák az er
délyi és felvidéki magyarok statisztiká
ját. B a legeaörnyüfob eszközökkel sike
rült is elórniök... 

— Mi az oka annak — kérdezem —, hogy 
tiz év alatt a kint levő magyarok száma 
8000-ről 3000-re csökkent? 

— Ennek kettős oka van — válaszolja 
P. E r d e i Ferenc — A legtöbb magyar 
útlevél nélkül került ki Cubába, vagy 
csak olyan útlevéllel, am^ly kiutazásra 
szól, de vissza nem érvényes. Ezek a ma
gyarok minden további nélkül megkap
ták a tartózkodási engedélyt Cuba szi
gete nagyobb, mint Csonkamagyarország 
és 4 millió lakosa van. Fővárosa, Ha
vanna, ötszázezer lelket számlál s valót
lanság, hogy kint mnnkáshiány van. De 
az igaz, hogy a magyar munkások sok
kal szorgalmasabbak, többet tudnak el
végezni, mint a cubaiak. Ezért a eubai 

j kormány, hagy megelőzze a munkanél* 
I küliséget, olyan törvényt hozott, amely 
| ugy szól, hogy ha az idegen állampolgár 
' elveszti munkáját, illetőleg elbocsátják 
munkahelyéről, többé nem vállalhat 
munkát. 
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— Már most mi a helyzeti A legtöbb 

kivándorolt magyar sem uem romau, 
sem nem csehszlovák állampolgár, de 
magyar állampolgársága sincs, mert an
nakidején nem optált. A kenyerét vesz
tett munkásság a legkülönbözőbb fóru
mok előtt tiltakozott a cubai kenyér
fosztó törvények ellen s attól az időtől 
kezdve az állástalan magyar munkáso
kat szélsőséges elemeknek nyilvánítot
ták. Vgy% hogy ma már a „magyar" szó 
jóformán a kommunizmussal egyenlő 
kint Cubdban. Ezek közül a szerencsétlen 
munkanélküli magyarok közül, nagyon 
sokat bebörtönöztek, ahonnan soha többé 
nem kerültek ki. Ismerni keli a cubai 
börtönöket. Hosszú, földalatti, sötét fo
lyosókon vezetik az elitélteket akik az
után a folyosó végén belezuhannak a 
tengerbe és belevesznek. De nagyon sok 
kommunistává nyilvánított magyar 
munkást a nyilt utcán lelőttek a cubai 

— Ennek az eljárásnak nincsen orvoslásai 
— kérdezem. 

— Sajnos, ninos. Havannában osak 
tiszteletbeli magyar konzulátus működik 
s a magyaroknak ügyea-bajoe dolgaikkai 
a washingtoni magyar követséghez kell 
fordulniok. 

P. Erdei Ferenc ezután borzalmas dolgokat 
mondott el arról, mi lyen irtóhadjárat i ndu l t 
Cuba szigetén a z állástalan magyarok ellen, 
különböző cseh és román pénzen fizetett ujabb 
propaganda álarca alatt. Már abban az idő

ben, amikor az első csoport megérkezett Cuba 
szigetére, a magyarokat Csehország és Romá
nia fizetett zsoldosai várták. Leginkább azo
kat környékezték meg, ak ik magukkal vitték 
kis megtakarított pénzüket. Ezeket az embe
reket azzal csapták be, hogy 50—100 dollárért 
„beszervezik4* az Egyesült Államok hadsere
gébe, ahonnan aa idegenlégióba küldik őket, 
de két év múlva megszerzik az amerikai ál
lampolgárságot és rövid időn belül meggaz
dagodhatnak. Ez a kecsegtető ajánlat széditeU 
meg nagyon sok embert, különösen akkor, 
amikor jpegtudták, hogry nem szerezhetnek 
cubai állampolgárságot s ha egyszer elveszí
t i k kenyerüket, nem állhatnak többé mun
kába. A leglelketlenebb agitátorok, a kétes-
hirü eubai halászok, ak ik valósággal üzletet 
kovácsoltak abból, hogy nagyon sok k i n t élö 
magyar t iz évi kintlakáa után elveszítette 
naagyar állampolgárságát. Ezeknek a magya
roknak felajánlották, hogy 100—150 dollárért 
átszöktetik őket az Egyesült Államokba. 
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dei Ferenc — a spanyol és néger cubai 
halászok készséggel vállalkoztak az em
bercsempészésre. A menekülni próbálók 
hittek nekik és itt következtek a szinte 
hihetetlen, megdöbbentő rémségek. A lel
kiismeretien halászok az éjszaka leple 
alatt a boldog floridai partok helyett a 
floridai mocsaras partokra rakták ki a 
menekülteket. Előttük a gyilkos mocsár, 
hátuk mögött a tenger lett osztályrészük. 
Nem volt menkülésük. Százával pusztul
tak el. Nagyon sok magyart tettek ki a 
halászok a Gubától északra fekvő termé
ketlen, lakatlan kis szigetre, ahonnan 
szintén xnem volt menekülés. Az éhhalál 
várt rájuk. Amikor az iskolahajók gya-
j korlátozás közben olykor-olykor kikötöt-
! ttk a szigeten, csontvázak seregét talál-
• ták a parton, szivartárcákat, nadrágtar-
' tókat Az éhhalált halt magyarok holttes
tét a keselyük falták fel. Hány szeren
csétlen magyarral megtörtént, hogy a 
halászok az éjszakában olyan lakatlan 
szigetre tették ki őket apály idjén, ahol 
dagálykor a tenger sodorta el őket Ea 
hány volt az, akit a nyilt tengeren, az éj
szakában evezőkkel leütötték őket, kira
bolták és beledobták a tengerbe. A ma
gyarokon kívül hasonló helyzetük van a 
menekülni próbáló lengyeleknek, törö
köknek ós araboknak is. így fogy a cubai 
magyarok száma... Amikor azután a ha
tóságok „rájöttek** ezekre a szörnyii-
gekre, elrendelték a partok legszigorúbb 
ellenőrzését. Most megszűnt az einlber-
csempészés... 

— A józanabb magyarok — mondja P. 
Erdei Ferenc — a kitoloncolás ellen ugy 
védekeznek, ahogy tudnak. Legújabban 
egy különös ^módszerrel" védekeznek. 
Hirdetéseket adnak fel, hogy amerikai 
állampolgárleányt keresnek feleségül, A 
lány le is utazik Cuba szigetére, polgári 
házasságot köt és az amerikai törvények 
értelmében ezzel meg is szerzik a férjek 
is az amerikai állampolgárságot. Ameri
kában azután elválnak. E z a szomorú 
valóság... 

A cubai magyarok szociális helyzetéről, ke
reseti lehetőségéről, a cubai munkabérekről 
fest szomorú képet P. Erdei Ferenc. A ki
vándorolt magyarok köaött nagyon sok érett
ségizett fiatalember van, aki mint pincér, 
szakács, de legjobb esetben mint kávéházi 
zongorista helyezkedett el. Az iparosok közül 
a szabók, cipészek, cukrászok tudtak elhe
lyezkedőt A magyar vendéglő, a magyar 
cukrászda nagyon keresettek Havannában. 
Magyar fényképész is működik, akinek elég 
jól megy az ipara. De a munkások a legjobb 
esetben 1 dollárt kereshetnek egy nap, amely-ek
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nek körülbelül 2 pengő vásárló ereje van. A 
legtöbb magyar munkást az csábit ja, hogy a a 
Egyesült Államokban a legkisebb napszám 1» 
5 dollár, amiből már tiszt esse gesen meg lehet 
élni. Ónba hivatalos nyelve a spanyol nyeiv, 
amely nélkül a magyarok sem tudnak kint 
boldogulni. Cubának tropikus a klímája, úgy
szólván állandó a nyár, legnagyobb meleg 30, 
a legkisebb pedig 14 Celsius fok. Még ez a 
szerencséje a magyar munkásoknak, nem kell 
téli ruháról és tüzelőről gondoskodniok, mert 
az egész év folyamán egy ingben és nadrág
ban dolgozhatnak. Évekkel ezelőtt Havanná
ban megalakult a Cubai Magyar Keresztény 
Otthon, amelynek kötelékében a cubai magya
rok kulturális és társadalmi életet is élnek. 
Magyar lapok közül a Nemzeti Újság jár ne
kik, de a magyar kormány egész sereg ma
gyar könyvet és folyóiratot küldetett ki a 
cubai magyarok számára. Minden vasárnap 
magyar misén vesznek részt a cubai magya
rok, magyar prédikációt hallgatnak s a mise 
végén magyar Himnuszt énekelnek. 

Honialanok! 
— Amikor először énekelték a magyar 

Himnuszt — mondja P. Erdei Ferenc — 
az egész templom zokogott... A legna
gyobb baj, hogy az uj útleveleken nem 
található meg az állampolgárság elvesz
téséről való figyelmeztetés. Legutóbb egy 
Horvát János nevü munkással törtónt 
meg a következő eset. Tizenegy év óta 
kint él feleségével és 12 éves kislányá
val. Amikor elveszítette kenyerét, vissza 
akart utazni Magyarországra. Ezért út
levelét meghosszobbitás végett a wa
shingtoni követségre küldte. Az útlevél 
Washingtonból rendszerint 10 nap alatt 
szokott visszaérkezni. E z alatt az idő alatt 
Horvát János mindenét eladta, lakását 
felmondotta és a pénzen Budapestig meg
váltotta a hajójegyet. T\z nap eltelte után 
azt az értesítést kapta, hogy útlevelét 
nem küldik vissza, mert elvesztette ál
lampolgárságát. Horvát János már ön
gyilkos akart lenni, mikor a washingtoni 
követség 100 dollár segélyt utalt ki ré
szére, a eubai német konzul pedig lehe
tővé tette, hogy német vízummal szálljon 
hajóra, hogy visszajöhessen Magyaror
szágra. Az volna a kívánságunk, hogy a 
magyar kormány ezeken a lehetetlen ál
lapotokon minél hamarabb segítsen. ek
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B u e a w u n k . * . tréei F a r a n e f O l s r . l l a l a 
pátra s a ™nat ablakából mond j a ; 

A nemzeti Újság révén bálás k e n e t e t 
mondok a m a g y a r ifjúságnak, W M J r . ' f r J g 
K ő e l e m m e l é . még- s o k k a l »WJ»>»b l e l W 
déLsel kUérte oreaágsserts ta r tot t előadásai
n k a * a m e r i k a i sxigatvUágou . » U » r t £ 
r r , r a k életéről. Meghatódottan a l U * a m a -

I i r a r t l u k elótt. a k i k a n n y i megértébe és « e -
' S e t t e l gondolnak a i idegenbe szakadt tes tve -

, e k r e hogy eevetíen felszólításomra kocw-
. z l m r k bor jak • V i l á g ^ e t . é g irodáoéba a 
Sbtaé l » M » könyveket és f o l y t a t o k a t 
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